Photo JPG 01 GEN 13 09 01_GEN_13_09 (2).html

[I1s] not the whole land before thee? separate thyself, | pray thee, from me: if [thou wilt take] the left hand, then |
will go to theright; or if [thou depart] to the right hand, then | will go to the left.
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[I1s] not the whole land before thee? separate thyself, | pray thee, from me: if [thou wilt take] the left hand, then |
will go to theright; or if [thou depart] to the right hand, then | will go to the left.
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[I1s] not the whole land before thee? separate thyself, | pray thee, from me: if [thou wilt take] the left hand, then |
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[I1s] not the whole land before thee? separate thyself, | pray thee, from me: if [thou wilt take] the left hand, then |
will go to theright; or if [thou depart] to the right hand, then | will go to the left.
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[I1s] not the whole land before thee? separate thyself, | pray thee, from me: if [thou wilt take] the left hand, then |
will go to theright; or if [thou depart] to the right hand, then | will go to the left.
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[I1s] not the whole land before thee? separate thyself, | pray thee, from me: if [thou wilt take] the left hand, then |
will go to theright; or if [thou depart] to the right hand, then | will go to the left.
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01_GEN_13:09 [I] not the whole land before tRdePEdhat 38R, | pray thee, f 45 ROM_me: if [thou wilt
take] the left hand, then | will go to the right; or if [thou depart] to the right hand, then | will go to the | eft.
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The sceptre shall not depart from Judah, nor alawgiver from between his feet, until Shiloh come; and unto him
[shall] the gathering of the people [be].
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The sceptre shall not depart from Judah, nor alawgiver from between his feet, until Shiloh come; and unto him
[shall] the gathering of the people [be].
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The sceptre shall not depart from Judah, nor alawgiver from between his feet, until Shiloh come; and unto him
[shall] the gathering of the people [be].


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_49/01_GEN_49_10/01_GEN_49_10.mp4

PDF Photo 01 GEN 49 10 01_GEN_49_10 (5)-html

The sceptre shall not depart from Judah, nor alawgiver from between his feet, until Shiloh come; and unto him
[shall] the gathering of the people [be].
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The sceptre shall not depart from Judah, nor alawgiver from between his feet, until Shiloh come; and unto him
[shall] the gathering of the people [be].
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The sceptre shall not depart from Judah, nor alawgiver from between his feet, until Shiloh come; and unto him
[shall] the gathering of the people [be].
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01_GEN_49:10 The sceptre shall not depart f 48TReSI-3062R, 148t alawgiver f 45 ROM_between his feet, until
Shiloh come; and unto him [shall] the gathering of the people [be].
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And the frogs shall depart from thee, and from thy houses, and from thy servants, and from thy people; they shall
remain in theriver only.
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And the frogs shall depart from thee, and from thy houses, and from thy servants, and from thy people; they shall
remain in theriver only.
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And the frogs shall depart from thee, and from thy houses, and from thy servants, and from thy people; they shall
remain in theriver only.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_08/02_EXO_08_11/02_EXO_08_11.mp4

PDF Photo 02 EXO 08 11 02_EXO_08_11 (5).html

And the frogs shall depart from thee, and from thy houses, and from thy servants, and from thy people; they shall
remain in theriver only.
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And the frogs shall depart from thee, and from thy houses, and from thy servants, and from thy people; they shall
remain in theriver only.
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And the frogs shall depart from thee, and from thy houses, and from thy servants, and from thy people; they shall
remain in theriver only.
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02_EXO_08:11 And the frogs shall depart from¥hdelThdFrdrh ) houses, and from thy servants, and from thy
people; they shall remain in theriver only.
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And Moses said, Behold, | go out from thee, and | will entreat the LORD that the swarms [of flies] may depart
from Pharaoh, from his servants, and from his people, to morrow: but let not Pharaoh deal deceitfully any morein

not letting the people go to sacrifice to the LORD.
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And Moses said, Behold, | go out from thee, and | will entreat the LORD that the swarms [of flies] may depart
from Pharaoh, from his servants, and from his people, to morrow: but let not Pharaoh deal deceitfully any morein
not letting the people go to sacrifice to the LORD.
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And Moses said, Behold, | go out from thee, and | will entreat the LORD that the swarms [of flies] may depart
from Pharaoh, from his servants, and from his people, to morrow: but let not Pharaoh deal deceitfully any morein
not letting the people go to sacrifice to the LORD.
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And Moses said, Behold, | go out from thee, and | will entreat the LORD that the swarms [of flies] may depart
from Pharaoh, from his servants, and from his people, to morrow: but let not Pharaoh deal deceitfully any morein

not letting the people go to sacrifice to the LORD.
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And Moses said, Behold, | go out from thee, and | will entreat the LORD that the swarms [of flies] may depart
from Pharaoh, from his servants, and from his people, to morrow: but let not Pharaoh deal deceitfully any morein
not letting the people go to sacrifice to the LORD.
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And Moses said, Behold, | go out from thee, and | will entreat the LORD that the swarms [of flies] may depart
from Pharaoh, from his servants, and from his people, to morrow: but let not Pharaoh deal deceitfully any morein
not letting the people go to sacrifice to the LORD.
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02_EXO_08:29 And Moses said, Behold, | go di#-#rd- P22 will entreat the LORD that the swarms [of
flies] may depart from Pharaoh, from his servants, and from his people, to morrow: but let not Pharaoh deal
deceitfully any more in not letting the people go to sacrifice to the LORD.
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And Moses let hisfather in law depart; and he went his way into his own land.
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And Moses let hisfather in law depart; and he went his way into his own land.
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And Moses let hisfather in law depart; and he went his way into his own land.
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And Moses let hisfather in law depart; and he went his way into his own land.
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And Moses let hisfather in law depart; and he went his way into his own land.
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And Moses let hisfather in law depart; and he went his way into his own land.
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02_EXO_18:27 And Moses let hisfather in Ia/\/oaeﬁéff,)d'ﬁ}%w@l\t his way into his own land.
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If men strive, and hurt awoman with child, so that her fruit depart [from her], and yet no mischief follow: he shall
be surely punished, according as the woman's husband will lay upon him; and he shall pay as the judges
[determing].
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If men strive, and hurt awoman with child, so that her fruit depart [from her], and yet no mischief follow: he shall

be surely punished, according as the woman's husband will lay upon him; and he shall pay as the judges
[determing].
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If men strive, and hurt awoman with child, so that her fruit depart [from her], and yet no mischief follow: he shall
be surely punished, according as the woman's husband will lay upon him; and he shall pay as the judges
[determing].


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_21/02_EXO_21_22/02_EXO_21_22.mp4

PDF Photo 02 EXO 21 22 02_EXO_21_22 (5).html

If men strive, and hurt awoman with child, so that her fruit depart [from her], and yet no mischief follow: he shall
be surely punished, according as the woman's husband will lay upon him; and he shall pay as the judges
[determing].
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If men strive, and hurt awoman with child, so that her fruit depart [from her], and yet no mischief follow: he shall

be surely punished, according as the woman's husband will lay upon him; and he shall pay as the judges
[determing].
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If men strive, and hurt awoman with child, so that her fruit depart [from her], and yet no mischief follow: he shall

be surely punished, according as the woman's husband will lay upon him; and he shall pay as the judges
[determing].
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02_EXO_21:22 If men strive, and hurt a womar? X Shitd-46- 843 her fruit depart [from her], and yet no mischief
follow: he shall be surely punished, according as the woman's husband will lay upon him; and he shall pay as the
judges [determine].
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And the LORD said unto Moses, Depart, [and] go up hence, thou and the people which thou hast brought up out
of the land of Egypt, unto the land which | sware unto Abraham, to Isaac, and to Jacob, saying, Unto thy seed will
| giveit:
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And the LORD said unto Moses, Depart, [and] go up hence, thou and the people which thou hast brought up out

of the land of Egypt, unto the land which | sware unto Abraham, to Isaac, and to Jacob, saying, Unto thy seed will
| giveit:
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And the LORD said unto Moses, Depart, [and] go up hence, thou and the people which thou hast brought up out

of the land of Egypt, unto the land which | sware unto Abraham, to Isaac, and to Jacob, saying, Unto thy seed will
| giveit:
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And the LORD said unto Moses, Depart, [and] go up hence, thou and the people which thou hast brought up out
of the land of Egypt, unto the land which | sware unto Abraham, to Isaac, and to Jacob, saying, Unto thy seed will
| giveit:
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And the LORD said unto Moses, Depart, [and] go up hence, thou and the people which thou hast brought up out

of the land of Egypt, unto the land which | sware unto Abraham, to Isaac, and to Jacob, saying, Unto thy seed will
| giveit:
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And the LORD said unto Moses, Depart, [and] go up hence, thou and the people which thou hast brought up out

of the land of Egypt, unto the land which | sware unto Abraham, to Isaac, and to Jacob, saying, Unto thy seed will
| giveit:
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02_EXO_33:01 And the LORD said unto M ose225ie3r3$ald) g8 up hence, thou and the people which thou hast
brought up out of the land of Egypt, unto the land which | sware unto Abraham, to Isaac, and to Jacob, saying,
Unto thy seed will | giveit:
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And [then] shall he depart from thee, [both] he and his children with him, and shall return unto his own family,
and unto the possession of hisfathers shall he return.
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And [then] shall he depart from thee, [both] he and his children with him, and shall return unto his own family,
and unto the possession of hisfathers shall he return.
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And [then] shall he depart from thee, [both] he and his children with him, and shall return unto his own family,
and unto the possession of hisfathers shall he return.
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And [then] shall he depart from thee, [both] he and his children with him, and shall return unto his own family,
and unto the possession of hisfathers shall he return.
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And [then] shall he depart from thee, [both] he and his children with him, and shall return unto his own family,
and unto the possession of hisfathers shall he return.
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And [then] shall he depart from thee, [both] he and his children with him, and shall return unto his own family,
and unto the possession of hisfathers shall he return.
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03_LEV_25:41 And [then] shall he depart fromYRekEhePi He™8RM his children with him, and shall return unto his
own family, and unto the possession of his fathers shall he return.
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And he said unto him, | will not go; but | will depart to mine own land, and to my kindred.
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And he said unto him, | will not go; but | will depart to mine own land, and to my kindred.
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And he said unto him, | will not go; but | will depart to mine own land, and to my kindred.
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And he said unto him, | will not go; but | will depart to mine own land, and to my kindred.
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And he said unto him, | will not go; but | will depart to mine own land, and to my kindred.
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And he said unto him, | will not go; but | will depart to mine own land, and to my kindred.
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04_NUM_10:30 And he said unto him, | will n%&%*%ﬁ-ﬂ%‘m to mine own land, and to my kindred.
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And he spake unto the congregation, saying, Depart, | pray you, from the tents of these wicked men, and touch
nothing of theirs, lest ye be consumed in all their sins.
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And he spake unto the congregation, saying, Depart, | pray you, from the tents of these wicked men, and touch
nothing of theirs, lest ye be consumed in all their sins.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_16/04_NUM_16_26/04_NUM_16_26.mp3

04 NUM 16 26 04_NUM_16_26 (4).html

And he spake unto the congregation, saying, Depart, | pray you, from the tents of these wicked men, and touch
nothing of theirs, lest ye be consumed in all their sins.
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And he spake unto the congregation, saying, Depart, | pray you, from the tents of these wicked men, and touch
nothing of theirs, lest ye be consumed in all their sins.
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And he spake unto the congregation, saying, Depart, | pray you, from the tents of these wicked men, and touch
nothing of theirs, lest ye be consumed in all their sins.
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And he spake unto the congregation, saying, Depart, | pray you, from the tents of these wicked men, and touch
nothing of theirs, lest ye be consumed in all their sins.
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04 NUM_16:26 And he spake unto the congre§iON éayief DWBart, | pray you, from the tents of these wicked
men, and touch nothing of theirs, lest ye be consumed in al their sins.
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Only take heed to thyself, and keep thy soul diligently, lest thou forget the things which thine eyes have seen, and
lest they depart from thy heart all the days of thy life: but teach them thy sons, and thy sons' sons;
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Only take heed to thyself, and keep thy soul diligently, lest thou forget the things which thine eyes have seen, and
lest they depart from thy heart all the days of thy life: but teach them thy sons, and thy sons' sons;
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Only take heed to thyself, and keep thy soul diligently, lest thou forget the things which thine eyes have seen, and
lest they depart from thy heart all the days of thy life: but teach them thy sons, and thy sons' sons;
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Only take heed to thyself, and keep thy soul diligently, lest thou forget the things which thine eyes have seen, and
lest they depart from thy heart all the days of thy life: but teach them thy sons, and thy sons' sons;
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Only take heed to thyself, and keep thy soul diligently, lest thou forget the things which thine eyes have seen, and
lest they depart from thy heart all the days of thy life: but teach them thy sons, and thy sons' sons;
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Only take heed to thyself, and keep thy soul diligently, lest thou forget the things which thine eyes have seen, and
lest they depart from thy heart all the days of thy life: but teach them thy sons, and thy sons' sons;
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05_DEU_04:09 Only take heed to thyself, and KEPfRy-Btd1G@htly, lest thou forget the things which thine
eyes have seen, and lest they depart from thy heart all the days of thy life: but teach them thy sons, and thy sons
sons;
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Remember, [and] forget not, how thou provokedst the LORD thy God to wrath in the wilderness: from the day
that thou didst depart out of the land of Egypt, until ye came unto this place, ye have been rebellious against the
LORD.
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Remember, [and] forget not, how thou provokedst the LORD thy God to wrath in the wilderness: from the day

that thou didst depart out of the land of Egypt, until ye came unto this place, ye have been rebellious against the
LORD.
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Remember, [and] forget not, how thou provokedst the LORD thy God to wrath in the wilderness: from the day

that thou didst depart out of the land of Egypt, until ye came unto this place, ye have been rebellious against the
LORD.
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Remember, [and] forget not, how thou provokedst the LORD thy God to wrath in the wilderness: from the day
that thou didst depart out of the land of Egypt, until ye came unto this place, ye have been rebellious against the
LORD.
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Remember, [and] forget not, how thou provokedst the LORD thy God to wrath in the wilderness: from the day

that thou didst depart out of the land of Egypt, until ye came unto this place, ye have been rebellious against the
LORD.
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Remember, [and] forget not, how thou provokedst the LORD thy God to wrath in the wilderness: from the day

that thou didst depart out of the land of Egypt, until ye came unto this place, ye have been rebellious against the
LORD.
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05_DEU_09:07 Remember, [and] forget not, hdtd-+h&5Y pPovBkei& the LORD thy God to wrath in the wilderness:
from the day that thou didst depart out of the land of Egypt, until ye came unto this place, ye have been rebellious
against the LORD.
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This book of the law shall not depart out of thy mouth; but thou shalt meditate therein day and night, that thou
mayest observe to do according to all that iswritten therein: for then thou shalt make thy way prosperous, and

then thou shalt have good success.
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This book of the law shall not depart out of thy mouth; but thou shalt meditate therein day and night, that thou

mayest observe to do according to all that iswritten therein: for then thou shalt make thy way prosperous, and
then thou shalt have good success.
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This book of the law shall not depart out of thy mouth; but thou shalt meditate therein day and night, that thou
mayest observe to do according to all that iswritten therein: for then thou shalt make thy way prosperous, and
then thou shalt have good success.
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This book of the law shall not depart out of thy mouth; but thou shalt meditate therein day and night, that thou
mayest observe to do according to all that iswritten therein: for then thou shalt make thy way prosperous, and

then thou shalt have good success.
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This book of the law shall not depart out of thy mouth; but thou shalt meditate therein day and night, that thou

mayest observe to do according to all that iswritten therein: for then thou shalt make thy way prosperous, and
then thou shalt have good success.
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This book of the law shall not depart out of thy mouth; but thou shalt meditate therein day and night, that thou

mayest observe to do according to all that iswritten therein: for then thou shalt make thy way prosperous, and
then thou shalt have good success.
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06_JOS 01:08 This book of the law shall not d&fart a8t #Blith; but thou shalt meditate therein day and
night, that thou mayest observe to do according to all that is written therein: for then thou shalt make thy way
prosperous, and then thou shalt have good success.
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So Joshua let the people depart, every man unto his inheritance.
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So Joshua let the people depart, every man unto his inheritance.
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So Joshua let the people depart, every man unto his inheritance.
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So Joshua let the people depart, every man unto his inheritance.
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So Joshua let the people depart, every man unto his inheritance.
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So Joshua let the people depart, every man unto his inheritance.
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06_JOS 24:28 So Joshua let the people depart, 89erPmef ufitd HI¥ inheritance.
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Depart not hence, | pray thee, until I come unto thee, and bring forth my present, and set [it] before thee. And he
said, | will tarry until thou come again.
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Depart not hence, | pray thee, until I come unto thee, and bring forth my present, and set [it] before thee. And he
said, | will tarry until thou come again.
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Depart not hence, | pray thee, until I come unto thee, and bring forth my present, and set [it] before thee. And he
said, | will tarry until thou come again.
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Depart not hence, | pray thee, until I come unto thee, and bring forth my present, and set [it] before thee. And he
said, | will tarry until thou come again.
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Depart not hence, | pray thee, until I come unto thee, and bring forth my present, and set [it] before thee. And he
said, | will tarry until thou come again.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_06/07_JUD_06_18/right.html

Verse Studies07 JUD 06 18 07_JUD_06_18 (7).htm

Depart not hence, | pray thee, until I come unto thee, and bring forth my present, and set [it] before thee. And he
said, | will tarry until thou come again.
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07_JUD_06:18 Depart not hence, | pray thee, utfH'¢Brutd e, and bring forth my present, and set [it]
before thee. And he said, | will tarry until thou come again.
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Now therefore go to, proclaim in the ears of the people, saying, Whosoever [is] fearful and afraid, let him return
and depart early from mount Gilead. And there returned of the people twenty and two thousand; and there
remained ten thousand.
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Now therefore go to, proclaim in the ears of the people, saying, Whosoever [is] fearful and afraid, let him return

and depart early from mount Gilead. And there returned of the people twenty and two thousand; and there
remained ten thousand.
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Now therefore go to, proclaim in the ears of the people, saying, Whosoever [is] fearful and afraid, let him return
and depart early from mount Gilead. And there returned of the people twenty and two thousand; and there
remained ten thousand.
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Now therefore go to, proclaim in the ears of the people, saying, Whosoever [is] fearful and afraid, let him return
and depart early from mount Gilead. And there returned of the people twenty and two thousand; and there
remained ten thousand.
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Now therefore go to, proclaim in the ears of the people, saying, Whosoever [is] fearful and afraid, let him return

and depart early from mount Gilead. And there returned of the people twenty and two thousand; and there
remained ten thousand.
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Now therefore go to, proclaim in the ears of the people, saying, Whosoever [is] fearful and afraid, let him return

and depart early from mount Gilead. And there returned of the people twenty and two thousand; and there
remained ten thousand.
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07_JUD_07:03 Now therefore go to, proclaim iff thé &6t W& BRopl e, saying, Whosoever [is] fearful and afraid,
let him return and depart early from mount Gilead. And there returned of the people twenty and two thousand; and
there remained ten thousand.
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And it came to pass on the fourth day, when they arose early in the morning, that he rose up to depart: and the
damsel's father said unto his son in law, Comfort thine heart with amorsel of bread, and afterward go your way.
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And it came to pass on the fourth day, when they arose early in the morning, that he rose up to depart: and the
damsel's father said unto his son in law, Comfort thine heart with amorsel of bread, and afterward go your way.
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And it came to pass on the fourth day, when they arose early in the morning, that he rose up to depart: and the
damsel's father said unto his son in law, Comfort thine heart with amorsel of bread, and afterward go your way.
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And it came to pass on the fourth day, when they arose early in the morning, that he rose up to depart: and the
damsel's father said unto his son in law, Comfort thine heart with amorsel of bread, and afterward go your way.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_19/07_JUD_19_05/07_JUD_19_05.pdf

Verse Studies07 JUD 19 05 07_JUD_19_05 (6).html

And it came to pass on the fourth day, when they arose early in the morning, that he rose up to depart: and the
damsel's father said unto his son in law, Comfort thine heart with amorsel of bread, and afterward go your way.
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And it came to pass on the fourth day, when they arose early in the morning, that he rose up to depart: and the
damsel's father said unto his son in law, Comfort thine heart with amorsel of bread, and afterward go your way.
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07_JUD_19:05 And it came to pass on the fourtA’ddy AP rose early in the morning, that he rose up to
depart: and the damsel's father said unto his 22_SON_in law, Comfort thine heart with amorsel of bread, and
afterward go your way.
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And when the man rose up to depart, his father in law urged him: therefore he lodged there again.
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And when the man rose up to depart, his father in law urged him: therefore he lodged there again.
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And when the man rose up to depart, his father in law urged him: therefore he lodged there again.
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And when the man rose up to depart, his father in law urged him: therefore he lodged there again.
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And when the man rose up to depart, his father in law urged him: therefore he lodged there again.
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And when the man rose up to depart, his father in law urged him: therefore he lodged there again.
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07_JUD_19:07 And when the man rose up to départ Yis¥aeér Miaw urged him: therefore he lodged there again.
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And he arose early in the morning on the fifth day to depart: and the damsel's father said, Comfort thine heart, |
pray thee. And they tarried until afternoon, and they did eat both of them.
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And he arose early in the morning on the fifth day to depart: and the damsel's father said, Comfort thine heart, |
pray thee. And they tarried until afternoon, and they did eat both of them.
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And he arose early in the morning on the fifth day to depart: and the damsel's father said, Comfort thine heart, |
pray thee. And they tarried until afternoon, and they did eat both of them.
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And he arose early in the morning on the fifth day to depart: and the damsel's father said, Comfort thine heart, |
pray thee. And they tarried until afternoon, and they did eat both of them.
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And he arose early in the morning on the fifth day to depart: and the damsel's father said, Comfort thine heart, |
pray thee. And they tarried until afternoon, and they did eat both of them.
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And he arose early in the morning on the fifth day to depart: and the damsel's father said, Comfort thine heart, |
pray thee. And they tarried until afternoon, and they did eat both of them.
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07_JUD_19:08 And he arose early in the morniAg-elY e fi£i8 &4 ho depart: and the damsel's father said, Comfort
thine heart, | pray thee. And they tarried until afternoon, and they did eat both of them.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to
an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to

an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to
an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to
an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to

an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to

an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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07_JUD_19:09 And when the man rose up to départ 4 Ehe Fid®bncubine, and his servant, his father in law, the
damsel's father, said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the
day groweth to an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that
thou mayest go home.
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And Saul said unto the Kenites, Go, depart, get you down from among the Amalekites, lest | destroy you with
them: for ye showed kindness to al the children of Isragl, when they came up out of Egypt. So the Kenites

departed from among the Amal ekites.
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And Saul said unto the Kenites, Go, depart, get you down from among the Amalekites, lest | destroy you with
them: for ye showed kindness to al the children of Isragl, when they came up out of Egypt. So the Kenites
departed from among the Amal ekites.
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And Saul said unto the Kenites, Go, depart, get you down from among the Amalekites, lest | destroy you with
them: for ye showed kindness to al the children of Isragl, when they came up out of Egypt. So the Kenites
departed from among the Amal ekites.
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And Saul said unto the Kenites, Go, depart, get you down from among the Amalekites, lest | destroy you with
them: for ye showed kindness to al the children of Isragl, when they came up out of Egypt. So the Kenites

departed from among the Amal ekites.
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And Saul said unto the Kenites, Go, depart, get you down from among the Amalekites, lest | destroy you with
them: for ye showed kindness to al the children of Isragl, when they came up out of Egypt. So the Kenites
departed from among the Amal ekites.
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And Saul said unto the Kenites, Go, depart, get you down from among the Amalekites, lest | destroy you with
them: for ye showed kindness to al the children of Isragl, when they came up out of Egypt. So the Kenites
departed from among the Amal ekites.
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09_1SA_15:06 And Saul said unto the Kenites, %o 1d8bdr?-J&& down from among the Amalekites, lest |
destroy you with them: for ye showed kindness to all the children of Israel, when they came up out of Egypt. So
the Kenites departed from among the Amal ekites.
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And the prophet Gad said unto David, Abide not in the hold; depart, and get thee into the land of Judah. Then
David departed, and came into the forest of Hareth.
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And the prophet Gad said unto David, Abide not in the hold; depart, and get thee into the land of Judah. Then
David departed, and came into the forest of Hareth.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_22/09_1SA_22_05/09_1SA_22_05.mp3

09 1SA 22 05 09 _1SA 22 05 (4).html

And the prophet Gad said unto David, Abide not in the hold; depart, and get thee into the land of Judah. Then
David departed, and came into the forest of Hareth.
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And the prophet Gad said unto David, Abide not in the hold; depart, and get thee into the land of Judah. Then
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be up early in the morning, and have light, depart.
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So David and his men rose up early to depart in the morning, to return into the land of the Philistines. And the
Philistines went up to Jezreel.
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Then answered all the wicked men and [men] of Belial, of those that went with David, and said, Because they
went not with us, we will not give them [ought] of the spoil that we have recovered, save to every man hiswife

and his children, that they may lead [them] away, and depart.
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But my mercy shall not depart away from him, as | took [it] from Saul, whom | put away before thee.
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And David said to Uriah, Tarry here to day also, and to morrow | will let thee depart. So Uriah abode in Jerusalem
that day, and the morrow.
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Now therefore the sword shall never depart from thine house; because thou hast despised me, and hast taken the
wife of Uriah the Hittite to be thy wife.
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And David said unto all his servants that [were] with him at Jerusalem, Arise, and let us flee; for we shall not
[else] escape from Absalom: make speed to depart, lest he overtake us suddenly, and bring evil upon us, and smite

the city with the edge of the sword.
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The matter [is] not so: but a man of mount Ephraim, Sheba the son of Bichri by name, hath lifted up his hand
against the king, [even] against David: deliver him only, and | will depart from the city. And the woman said unto
Joab, Behold, his head shall be thrown to thee over the wall.
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For al hisjudgments [were] before me: and [as for] his statutes, | did not depart from them.
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And when Hadad heard in Egypt that David slept with his fathers, and that Joab the captain of the host was dead,
Hadad said to Pharaoh, Let me depart, that | may go to mine own country.
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And he said unto them, Depart yet [for] three days, then come again to me. And the people departed.
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Thus saith the LORD, Y e shall not go up, nor fight against your brethren the children of Isragl: return every man
to his house; for this thing is from me. They hearkened therefore to the word of the LORD, and returned to depart,

according to the word of the LORD.
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[Thereis] aleague between me and thee, [and] between my father and thy father: behold, | have sent unto thee a
present of silver and gold; come and break thy league with Baasha king of Israel, that he may depart from me.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_15/11_1KI_15_19/11_1KI_15_19.jpg

Audio Play 11 1KI 15 19 11_1KI_15_19 (3).html

[Thereis] aleague between me and thee, [and] between my father and thy father: behold, | have sent unto thee a
present of silver and gold; come and break thy league with Baasha king of Israel, that he may depart from me.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_15/11_1KI_15_19/11_1KI_15_19.mp3

11 1KI 15 19 11 1KI_15 19 (4).html

[Thereis] aleague between me and thee, [and] between my father and thy father: behold, | have sent unto thee a
present of silver and gold; come and break thy league with Baasha king of Israel, that he may depart from me.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_15/11_1KI_15_19/11_1KI_15_19.mp4

PDF Photo 11 1KI 15 19 11_1KI_15_19 (5).html

[Thereis] aleague between me and thee, [and] between my father and thy father: behold, | have sent unto thee a
present of silver and gold; come and break thy league with Baasha king of Israel, that he may depart from me.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_15/11_1KI_15_19/11_1KI_15_19.pdf

Verse Studies11 1K1 15 19 11_1KI_15_19 (6).html

[Thereis] aleague between me and thee, [and] between my father and thy father: behold, | have sent unto thee a
present of silver and gold; come and break thy league with Baasha king of Israel, that he may depart from me.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_15/11_1KI_15_19/right.html

Verse Studies11 1K1 15 19 11_1KI_15_19 (7).html

[Thereis] aleague between me and thee, [and] between my father and thy father: behold, | have sent unto thee a
present of silver and gold; come and break thy league with Baasha king of Israel, that he may depart from me.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_15/11_1KI_15_19/right.html

11 1K1 15:19 [Thereis] aleague between me ahdH-HEE12nH]-Bdlveen my father and thy father: behold, | have
sent unto thee a present of silver and gold; come and break thy league with Baasha king of Isragl, that he may
depart from me.
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silver and gold; go, break thy league with Baasha king of Israel, that he may depart from me.
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14 2CH_16:03 [Thereis] aleague between me SheAhdelSs PhiEwas] between my father and thy father: behold,
I have sent thee silver and gold; go, break thy league with Baasha king of Isragl, that he may depart from me.
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And it came to pass, when the captains of the chariots saw Jehoshaphat, that they said, It [is] the king of Israel.
Therefore they compassed about him to fight: but Jehoshaphat cried out, and the LORD helped him; and God

moved them [to depart] from him.
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14 2CH_18:31 And it came to pass, when the caft& 6 ot $re'chifots saw Jehoshaphat, that they said, It [is] the
king of Isragl. Therefore they compassed about him to fight: but Jehoshaphat cried out, and the LORD helped
him; and God moved them [to depart] from him.
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And the singers the sons of Asaph [were] in their place, according to the commandment of David, and Asaph, and
Heman, and Jeduthun the king's seer; and the porters [waited] at every gate; they might not depart from their
service; for their brethren the Levites prepared for them.
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And the singers the sons of Asaph [were] in their place, according to the commandment of David, and Asaph, and
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service; for their brethren the Levites prepared for them.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_35/14_2CH_35_15/right.html

14 2CH_35:15 And the singers the sons of AsapfHrdePratRdilace, according to the commandment of David,
and Asaph, and Heman, and Jeduthun the king's seer; and the porters [waited] at every gate; they might not depart
from their service; for their brethren the Levites prepared for them.
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How long wilt thou not depart from me, nor let me alonetill | swallow down my spittle?
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How long wilt thou not depart from me, nor let me alonetill | swallow down my spittle?
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18 JOB_07:19 How long wilt thou not depart fritafAB-Aé-1& 1@ alone till | swallow down my spittle?
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He shall not depart out of darkness; the flame shall dry up his branches, and by the breath of his mouth shall he go
away.
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He shall not depart out of darkness; the flame shall dry up his branches, and by the breath of his mouth shall he go
away.
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away.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_15/18_JOB_15_30/18_JOB_15_30.mp4

PDF Photo 18 JOB 15 30 18_JOB_15_30 (3)-html
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away.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_15/18_JOB_15_30/18_JOB_15_30.pdf

Verse Studies18 JOB 15 30 18_JOB_15_30 (6).html
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He shall not depart out of darkness; the flame shall dry up his branches, and by the breath of his mouth shall he go
away.
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The increase of his house shall depart, [and his goods] shall flow away in the day of hiswrath.
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18 JOB_20:28 The increase of his house shall dépal?BaftHA:YB0ds] shall flow away in the day of hiswrath.
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Therefore they say unto God, Depart from us; for we desire not the knowledge of thy ways.
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Therefore they say unto God, Depart from us; for we desire not the knowledge of thy ways.
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Therefore they say unto God, Depart from us; for we desire not the knowledge of thy ways.
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18 JOB_21:14 Therefore they say unto God, Dé&fart?Forlud 8 e desire not the knowledge of thy ways.
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Which said unto God, Depart from us: and what can the Almighty do for them?
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Which said unto God, Depart from us: and what can the Almighty do for them?
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Which said unto God, Depart from us: and what can the Almighty do for them?
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And unto man he said, Behold, the fear of the Lord, that [is] wisdom; and to depart from evil [is] understanding.
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And unto man he said, Behold, the fear of the Lord, that [is] wisdom; and to depart from evil [is] understanding.
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And unto man he said, Behold, the fear of the Lord, that [is] wisdom; and to depart from evil [is] understanding.
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Be not wise in thine own eyes: fear the LORD, and depart from evil.
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The law of the wise [is] afountain of life, to depart from the snares of death.
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The desire accomplished is sweet to the soul: but [it is| abomination to foolsto depart from evil.
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The way of life [is] aboveto the wise, that he may depart from hell beneath.
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By mercy and truth iniquity is purged: and by the fear of the LORD [men] depart from evil.
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The highway of the upright [is] to depart from evil: he that keepeth his way preserveth his soul.
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Whoso rewardeth evil for good, evil shall not depart from his house.


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_17/20_PRO_17_13/20_PRO_17_13.jpg

Audio Play 20 PRO 17 13 20_PRO_17_13 (3)-html
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Whoso rewardeth evil for good, evil shall not depart from his house.
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Train up achild in the way he should go: and when heisold, he will not depart from it.
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Train up achild in the way he should go: and when heisold, he will not depart from it.
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Train up achild in the way he should go: and when heisold, he will not depart from it.
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Train up achild in the way he should go: and when heisold, he will not depart from it.
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20 PRO_22:06 Train up achild in the way he sﬂwﬁﬁe?éna%ﬁ% heisold, he will not depart from it.
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Though thou shouldest bray afool in a mortar anong whesat with a pestle, [yet] will not his foolishness depart
from him.
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Though thou shouldest bray afool in a mortar anong whesat with a pestle, [yet] will not his foolishness depart
from him.
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Though thou shouldest bray afool in a mortar anong whesat with a pestle, [yet] will not his foolishness depart
from him.
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Though thou shouldest bray afool in a mortar anong whesat with a pestle, [yet] will not his foolishness depart
from him.
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Though thou shouldest bray afool in a mortar anong whesat with a pestle, [yet] will not his foolishness depart
from him.


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_27/20_PRO_27_22/right.html

Verse Studies20 PRO 27 22 20_PRO_27_22 (7).html

Though thou shouldest bray afool in a mortar anong whesat with a pestle, [yet] will not his foolishness depart
from him.
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20 _PRO_27:22 Though thou shouldest bray a fé8HTRPrfdraf &H8ng wheat with a pestle, [yet] will not his
foolishness depart from him.
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The envy also of Ephraim shall depart, and the adversaries of Judah shall be cut off: Ephraim shall not envy
Judah, and Judah shall not vex Ephraim.
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The envy also of Ephraim shall depart, and the adversaries of Judah shall be cut off: Ephraim shall not envy
Judah, and Judah shall not vex Ephraim.
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The envy also of Ephraim shall depart, and the adversaries of Judah shall be cut off: Ephraim shall not envy
Judah, and Judah shall not vex Ephraim.
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The envy also of Ephraim shall depart, and the adversaries of Judah shall be cut off: Ephraim shall not envy
Judah, and Judah shall not vex Ephraim.
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The envy also of Ephraim shall depart, and the adversaries of Judah shall be cut off: Ephraim shall not envy
Judah, and Judah shall not vex Ephraim.
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The envy also of Ephraim shall depart, and the adversaries of Judah shall be cut off: Ephraim shall not envy
Judah, and Judah shall not vex Ephraim.
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23 ISA_11:13 The envy also of Ephraim shall d&pait arid-thé Bliersaries of Judah shall be cut off: Ephraim shall
not envy Judah, and Judah shall not vex Ephraim.
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That | will break the Assyrian in my land, and upon my mountains tread him under foot: then shall his yoke depart
from off them, and his burden depart from off their shoulders.
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That | will break the Assyrian in my land, and upon my mountains tread him under foot: then shall his yoke depart
from off them, and his burden depart from off their shoulders.
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That | will break the Assyrian in my land, and upon my mountains tread him under foot: then shall his yoke depart
from off them, and his burden depart from off their shoulders.
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That | will break the Assyrian in my land, and upon my mountains tread him under foot: then shall his yoke depart
from off them, and his burden depart from off their shoulders.
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That | will break the Assyrian in my land, and upon my mountains tread him under foot: then shall his yoke depart
from off them, and his burden depart from off their shoulders.
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That | will break the Assyrian in my land, and upon my mountains tread him under foot: then shall his yoke depart
from off them, and his burden depart from off their shoulders.
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23 ISA_14:25 That | will break the Assyrian in iy Bl 4P (J8h my mountains tread him under foot: then shall
his yoke depart from off them, and his burden depart from off their shoulders.
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Depart ye, depart ye, go ye out from thence, touch no unclean [thing]; go ye out of the midst of her; be ye clean,
that bear the vessals of the LORD.
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Depart ye, depart ye, go ye out from thence, touch no unclean [thing]; go ye out of the midst of her; be ye clean,
that bear the vessals of the LORD.
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Depart ye, depart ye, go ye out from thence, touch no unclean [thing]; go ye out of the midst of her; be ye clean,
that bear the vessals of the LORD.
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Depart ye, depart ye, go ye out from thence, touch no unclean [thing]; go ye out of the midst of her; be ye clean,
that bear the vessals of the LORD.
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Depart ye, depart ye, go ye out from thence, touch no unclean [thing]; go ye out of the midst of her; be ye clean,
that bear the vessals of the LORD.
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Depart ye, depart ye, go ye out from thence, touch no unclean [thing]; go ye out of the midst of her; be ye clean,
that bear the vessals of the LORD.
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23 ISA_52:11 Depart ye, depart ye, go ye out frorn'tHeme- 1ot ho unclean [thing]; go ye out of the midst of
her; be ye clean, that bear the vessels of the LORD.
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For the mountains shall depart, and the hills be removed; but my kindness shall not depart from thee, neither shall
the covenant of my peace be removed, saith the LORD that hath mercy on thee.
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For the mountains shall depart, and the hills be removed; but my kindness shall not depart from thee, neither shall
the covenant of my peace be removed, saith the LORD that hath mercy on thee.
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For the mountains shall depart, and the hills be removed; but my kindness shall not depart from thee, neither shall
the covenant of my peace be removed, saith the LORD that hath mercy on thee.
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For the mountains shall depart, and the hills be removed; but my kindness shall not depart from thee, neither shall
the covenant of my peace be removed, saith the LORD that hath mercy on thee.
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For the mountains shall depart, and the hills be removed; but my kindness shall not depart from thee, neither shall
the covenant of my peace be removed, saith the LORD that hath mercy on thee.
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For the mountains shall depart, and the hills be removed; but my kindness shall not depart from thee, neither shall
the covenant of my peace be removed, saith the LORD that hath mercy on thee.
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23 ISA_54:10 For the mountains shall depart, afdH{#é'aafs B ERYoved:; but my kindness shall not depart from
thee, neither shall the covenant of my peace be removed, saith the LORD that hath mercy on thee.
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Asfor me, this[is] my covenant with them, saith the LORD; My spirit that [is] upon thee, and my words which |
have put in thy mouth, shall not depart out of thy mouth, nor out of the mouth of thy seed, nor out of the mouth of

thy seed's seed, saith the LORD, from henceforth and for ever.
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Asfor me, this[is] my covenant with them, saith the LORD; My spirit that [is] upon thee, and my words which |
have put in thy mouth, shall not depart out of thy mouth, nor out of the mouth of thy seed, nor out of the mouth of
thy seed's seed, saith the LORD, from henceforth and for ever.
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Asfor me, this[is] my covenant with them, saith the LORD; My spirit that [is] upon thee, and my words which |
have put in thy mouth, shall not depart out of thy mouth, nor out of the mouth of thy seed, nor out of the mouth of
thy seed's seed, saith the LORD, from henceforth and for ever.
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Asfor me, this[is] my covenant with them, saith the LORD; My spirit that [is] upon thee, and my words which |
have put in thy mouth, shall not depart out of thy mouth, nor out of the mouth of thy seed, nor out of the mouth of

thy seed's seed, saith the LORD, from henceforth and for ever.
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Asfor me, this[is] my covenant with them, saith the LORD; My spirit that [is] upon thee, and my words which |
have put in thy mouth, shall not depart out of thy mouth, nor out of the mouth of thy seed, nor out of the mouth of
thy seed's seed, saith the LORD, from henceforth and for ever.
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Asfor me, this[is] my covenant with them, saith the LORD; My spirit that [is] upon thee, and my words which |
have put in thy mouth, shall not depart out of thy mouth, nor out of the mouth of thy seed, nor out of the mouth of
thy seed's seed, saith the LORD, from henceforth and for ever.
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23 ISA_59:21 Asfor me, this [is] my covenant tiPtheri-&itithe LORD; My spirit that [is] upon thee, and my
words which | have put in thy mouth, shall not depart out of thy mouth, nor out of the mouth of thy seed, nor out
of the mouth of thy seed's seed, saith the LORD, from henceforth and for ever.
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Be thou instructed, O Jerusalem, lest my soul depart from thee; lest | make thee desolate, aland not inhabited.
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Be thou instructed, O Jerusalem, lest my soul depart from thee; lest | make thee desolate, aland not inhabited.
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Be thou instructed, O Jerusalem, lest my soul depart from thee; lest | make thee desolate, aland not inhabited.
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Be thou instructed, O Jerusalem, lest my soul depart from thee; lest | make thee desolate, aland not inhabited.
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Be thou instructed, O Jerusalem, lest my soul depart from thee; lest | make thee desolate, aland not inhabited.
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Be thou instructed, O Jerusalem, lest my soul depart from thee; lest | make thee desolate, aland not inhabited.
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24 JER_06:08 Be thou instructed, O Jerusalem A&t - BuPBEHEH from thee; lest | make thee desolate, aland
not inhabited.
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O LORD, the hope of Isradl, all that forsake thee shall be ashamed, [and] they that depart from me shall be written
in the earth, because they have forsaken the LORD, the fountain of living waters.
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O LORD, the hope of Isradl, all that forsake thee shall be ashamed, [and] they that depart from me shall be written
in the earth, because they have forsaken the LORD, the fountain of living waters.
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O LORD, the hope of Isradl, all that forsake thee shall be ashamed, [and] they that depart from me shall be written
in the earth, because they have forsaken the LORD, the fountain of living waters.
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O LORD, the hope of Isradl, all that forsake thee shall be ashamed, [and] they that depart from me shall be written
in the earth, because they have forsaken the LORD, the fountain of living waters.
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O LORD, the hope of Isradl, all that forsake thee shall be ashamed, [and] they that depart from me shall be written
in the earth, because they have forsaken the LORD, the fountain of living waters.
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O LORD, the hope of Isradl, all that forsake thee shall be ashamed, [and] they that depart from me shall be written
in the earth, because they have forsaken the LORD, the fountain of living waters.
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24 JER 17:13 O LORD, the hope of Israel, all #ft¥disde tidd@hall be ashamed, [and] they that depart from me
shall be written in the earth, because they have forsaken the LORD, the fountain of living waters.
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If those ordinances depart from before me, saith the LORD, [then] the seed of Israel also shall cease from being a
nation before me for ever.
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If those ordinances depart from before me, saith the LORD, [then] the seed of Israel also shall cease from being a
nation before me for ever.
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If those ordinances depart from before me, saith the LORD, [then] the seed of Israel also shall cease from being a
nation before me for ever.
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If those ordinances depart from before me, saith the LORD, [then] the seed of Israel also shall cease from being a
nation before me for ever.
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If those ordinances depart from before me, saith the LORD, [then] the seed of Israel also shall cease from being a
nation before me for ever.
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If those ordinances depart from before me, saith the LORD, [then] the seed of Israel also shall cease from being a
nation before me for ever.
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24 JER 31:36 If those ordinances depart from Bé&eletrdlsa?iifb LORD, [then] the seed of Israel also shall
cease from being a nation before me for ever.
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And | will make an everlasting covenant with them, that | will not turn away from them, to do them good; but |
will put my fear in their hearts, that they shall not depart from me.
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And | will make an everlasting covenant with them, that | will not turn away from them, to do them good; but |
will put my fear in their hearts, that they shall not depart from me.
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And | will make an everlasting covenant with them, that | will not turn away from them, to do them good; but |
will put my fear in their hearts, that they shall not depart from me.
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And | will make an everlasting covenant with them, that | will not turn away from them, to do them good; but |
will put my fear in their hearts, that they shall not depart from me.
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And | will make an everlasting covenant with them, that | will not turn away from them, to do them good; but |
will put my fear in their hearts, that they shall not depart from me.
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And | will make an everlasting covenant with them, that | will not turn away from them, to do them good; but |
will put my fear in their hearts, that they shall not depart from me.
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24 JER 32:40 And | will make an everlasting c&tetERt 3AEH, that | will not turn away from them, to do
them good; but | will put my fear in their hearts, that they shall not depart from me.
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Thus saith the LORD; Deceive not yourselves, saying, The Chaldeans shall surely depart from us: for they shall
not depart.
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Thus saith the LORD; Deceive not yourselves, saying, The Chaldeans shall surely depart from us: for they shall
not depart.
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Thus saith the LORD; Deceive not yourselves, saying, The Chaldeans shall surely depart from us: for they shall
not depart.
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Thus saith the LORD; Deceive not yourselves, saying, The Chaldeans shall surely depart from us: for they shall
not depart.
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Thus saith the LORD; Deceive not yourselves, saying, The Chaldeans shall surely depart from us: for they shall
not depart.
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Thus saith the LORD; Deceive not yourselves, saying, The Chaldeans shall surely depart from us: for they shall
not depart.
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24 JER_37:09 Thus saith the LORD; Deceive rist-y5itsdi«&-84ing, The Chaldeans shall surely depart from us:
for they shall not depart.



Photo JPG 24 JER 50 03 24_JER_50_03 (2)-htm|

For out of the north there cometh up a nation against her, which shall make her land desolate, and none shall dwell
therein: they shall remove, they shall depart, both man and beast.
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For out of the north there cometh up a nation against her, which shall make her land desolate, and none shall dwell
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For out of the north there cometh up a nation against her, which shall make her land desolate, and none shall dwell
therein: they shall remove, they shall depart, both man and beast.
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none shall dwell therein: they shall remove, they shall depart, both man and beast.
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They cried unto them, Depart ye; [it is] unclean; depart, depart, touch not: when they fled away and wandered,
they said among the heathen, They shall no more sojourn [therg].
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They cried unto them, Depart ye; [it is] unclean; depart, depart, touch not: when they fled away and wandered,
they said among the heathen, They shall no more sojourn [therg].
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They cried unto them, Depart ye; [it is] unclean; depart, depart, touch not: when they fled away and wandered,
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They cried unto them, Depart ye; [it is] unclean; depart, depart, touch not: when they fled away and wandered,
they said among the heathen, They shall no more sojourn [therg].
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They cried unto them, Depart ye; [it is] unclean; depart, depart, touch not: when they fled away and wandered,
they said among the heathen, They shall no more sojourn [therg].
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25 LAM_04:15 They cried unto them, Depart Y& ¥4-Bhefeiepart, depart, touch not: when they fled away
and wandered, they said among the heathen, They shall no more sojourn [therg].
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So will I make my fury toward thee to rest, and my jealousy shall depart from thee, and | will be quiet, and will be
no more angry.
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So will I make my fury toward thee to rest, and my jealousy shall depart from thee, and | will be quiet, and will be
no more angry.
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26 _EZE_16:42 So will | make my fury toward tHeet6resf-4% i)} jealousy shall depart from thee, and | will be
quiet, and will be no more angry.
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Though they bring up their children, yet will | bereave them, [that there shall] not [be] a man [left]: yea, woe also
to them when | depart from them!
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to them when | depart from them!
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Though they bring up their children, yet will | bereave them, [that there shall] not [be] a man [left]: yea, woe also
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Though they bring up their children, yet will | bereave them, [that there shall] not [be] a man [left]: yea, woe also
to them when | depart from them!
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28 HOS 09:12 Though they bring up their chil&Feh! QR Wi #-BERbave them, [that there shall] not [be] aman
[left]: yea, woe also to them when | depart from them!
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Ariseye, and depart; for this[is] not [your] rest: becauseit is polluted, it shall destroy [you], even with a sore
destruction.
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Ariseye, and depart; for this[is] not [your] rest: becauseit is polluted, it shall destroy [you], even with a sore
destruction.
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Ariseye, and depart; for this[is] not [your] rest: becauseit is polluted, it shall destroy [you], even with a sore
destruction.
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Ariseye, and depart; for this[is] not [your] rest: becauseit is polluted, it shall destroy [you], even with a sore
destruction.
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Ariseye, and depart; for this[is] not [your] rest: becauseit is polluted, it shall destroy [you], even with a sore
destruction.
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33 MIC_02:10 Arise ye, and depart; for this [isPReM|§elA-8stBbcause it is polluted, it shall destroy [you], even
with a sore destruction.
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And he shall pass through the sea with affliction, and shall smite the wavesin the sea, and all the deeps of the
river shall dry up: and the pride of Assyria shall be brought down, and the sceptre of Egypt shall depart away.
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And he shall pass through the sea with affliction, and shall smite the wavesin the sea, and all the deeps of the
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And he shall pass through the sea with affliction, and shall smite the wavesin the sea, and all the deeps of the
river shall dry up: and the pride of Assyria shall be brought down, and the sceptre of Egypt shall depart away.


http://www.ebibleverses.com/38_ZEC/38_ZEC_10/38_ZEC_10_11/right.html

Verse Studies38 ZEC 10 11 38_2EC_10_11 (7). html

And he shall pass through the sea with affliction, and shall smite the wavesin the sea, and all the deeps of the
river shall dry up: and the pride of Assyria shall be brought down, and the sceptre of Egypt shall depart away.
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38 ZEC 10:11 And he shall pass through the sewAtiafffetfolhd shall smite the wavesin the sea, and all the
deeps of theriver shall dry up: and the pride of Assyria shall be brought down, and the sceptre of Egypt shall
depart away.
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And then will | profess unto them, | never knew you: depart from me, ye that work iniquity.
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And then will | profess unto them, | never knew you: depart from me, ye that work iniquity.
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And then will | profess unto them, | never knew you: depart from me, ye that work iniquity.
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And then will | profess unto them, | never knew you: depart from me, ye that work iniquity.
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And then will | profess unto them, | never knew you: depart from me, ye that work iniquity.
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And then will | profess unto them, | never knew you: depart from me, ye that work iniquity.
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40 MAT_07:23 And then will | profess unto thé%Mﬁ&@?k?%\W@bu: depart from me, ye that work iniquity.
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Now when Jesus saw great multitudes about him, he gave commandment to depart unto the other side.
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Now when Jesus saw great multitudes about him, he gave commandment to depart unto the other side.
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Now when Jesus saw great multitudes about him, he gave commandment to depart unto the other side.
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Now when Jesus saw great multitudes about him, he gave commandment to depart unto the other side.
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Now when Jesus saw great multitudes about him, he gave commandment to depart unto the other side.
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Now when Jesus saw great multitudes about him, he gave commandment to depart unto the other side.
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40 MAT_08:18 Now when Jesus saw great multtMés'aiut #iti"he gave commandment to depart unto the other
side.
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And, behold, the whole city came out to meet Jesus. and when they saw him, they besought [him] that he would
depart out of their coasts.
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And, behold, the whole city came out to meet Jesus. and when they saw him, they besought [him] that he would
depart out of their coasts.
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And, behold, the whole city came out to meet Jesus. and when they saw him, they besought [him] that he would
depart out of their coasts.
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And, behold, the whole city came out to meet Jesus. and when they saw him, they besought [him] that he would
depart out of their coasts.
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And, behold, the whole city came out to meet Jesus. and when they saw him, they besought [him] that he would
depart out of their coasts.
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And, behold, the whole city came out to meet Jesus. and when they saw him, they besought [him] that he would
depart out of their coasts.
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40 MAT_08:34 And, behold, the whole city caffe-dift toThedf &ls: and when they saw him, they besought [him]
that he would depart out of their coasts.
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And whosoever shall not receive you, nor hear your words, when ye depart out of that house or city, shake off the
dust of your feet.
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And whosoever shall not receive you, nor hear your words, when ye depart out of that house or city, shake off the
dust of your feet.
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And whosoever shall not receive you, nor hear your words, when ye depart out of that house or city, shake off the
dust of your feet.
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And whosoever shall not receive you, nor hear your words, when ye depart out of that house or city, shake off the
dust of your feet.
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And whosoever shall not receive you, nor hear your words, when ye depart out of that house or city, shake off the
dust of your feet.
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And whosoever shall not receive you, nor hear your words, when ye depart out of that house or city, shake off the
dust of your feet.
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40 MAT_10:14 And whosoever shall not receiVEyMA ndPhd& W8l words, when ye depart out of that house or
city, shake off the dust of your feet.
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But Jesus said unto them, They need not depart; give ye them to eat.
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But Jesus said unto them, They need not depart; give ye them to eat.
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But Jesus said unto them, They need not depart; give ye them to eat.
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But Jesus said unto them, They need not depart; give ye them to eat.
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But Jesus said unto them, They need not depart; give ye them to eat.
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But Jesus said unto them, They need not depart; give ye them to eat.
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40 MAT_14:16 But Jesus said unto them, TheyReddHet'ded&rttive ye them to eat.
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Then shall he say also unto them on the left hand, Depart from me, ye cursed, into everlasting fire, prepared for
the devil and his angels:
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Then shall he say also unto them on the left hand, Depart from me, ye cursed, into everlasting fire, prepared for
the devil and his angels:
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Then shall he say also unto them on the left hand, Depart from me, ye cursed, into everlasting fire, prepared for
the devil and his angels:
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Then shall he say also unto them on the left hand, Depart from me, ye cursed, into everlasting fire, prepared for
the devil and his angels:
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Then shall he say also unto them on the left hand, Depart from me, ye cursed, into everlasting fire, prepared for
the devil and his angels:
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Then shall he say also unto them on the left hand, Depart from me, ye cursed, into everlasting fire, prepared for
the devil and his angels:


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_25/40_MAT_25_41/right.html

40 MAT_25:41 Then shall he say also unto theftPeM4Hefeit HatDepart from me, ye cursed, into everlasting
fire, prepared for the devil and his angels.
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And they began to pray him to depart out of their coasts.
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And they began to pray him to depart out of their coasts.
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And they began to pray him to depart out of their coasts.
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And they began to pray him to depart out of their coasts.
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And they began to pray him to depart out of their coasts.
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And they began to pray him to depart out of their coasts.
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41 MAR_05:17 And they began to pray him to‘ted4FedtPef tHdP toasts.
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And he said unto them, In what place soever ye enter into an house, there abide till ye depart from that place.
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And he said unto them, In what place soever ye enter into an house, there abide till ye depart from that place.
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And he said unto them, In what place soever ye enter into an house, there abide till ye depart from that place.
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And he said unto them, In what place soever ye enter into an house, there abide till ye depart from that place.
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And he said unto them, In what place soever ye enter into an house, there abide till ye depart from that place.
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And he said unto them, In what place soever ye enter into an house, there abide till ye depart from that place.
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41 MAR_06:10 And he said unto them, In whaf hH¥eRsd&el /8 8hter into an house, there abide till ye depart
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And whosoever shall not receive you, nor hear you, when ye depart thence, shake off the dust under your feet for
atestimony against them. Verily | say unto you, It shall be more tolerable for Sodom and Gomorrhain the day of

judgment, than for that city.
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atestimony against them. Verily | say unto you, It shall be more tolerable for Sodom and Gomorrhain the day of

judgment, than for that city.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_06/41_MAR_06_11/41_MAR_06_11.mp3

41 MAR 06 11 41_MAR_06_11 (4).html

And whosoever shall not receive you, nor hear you, when ye depart thence, shake off the dust under your feet for
atestimony against them. Verily | say unto you, It shall be more tolerable for Sodom and Gomorrhain the day of

judgment, than for that city.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_06/41_MAR_06_11/41_MAR_06_11.mp4

PDF Photo 41 MAR 06 11 41_MAR_06_11 (5).html
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And whosoever shall not receive you, nor hear you, when ye depart thence, shake off the dust under your feet for
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And whosoever shall not receive you, nor hear you, when ye depart thence, shake off the dust under your feet for
atestimony against them. Verily | say unto you, It shall be more tolerable for Sodom and Gomorrhain the day of

judgment, than for that city.
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under your feet for atestimony against them. Verily | say unto you, It shall be more tolerable for Sodom and
Gomorrhain the day of judgment, than for that city.
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Lord, now lettest thou thy servant depart in peace, according to thy word:
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Lord, now lettest thou thy servant depart in peace, according to thy word:
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Lord, now lettest thou thy servant depart in peace, according to thy word:
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Lord, now lettest thou thy servant depart in peace, according to thy word:
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Lord, now lettest thou thy servant depart in peace, according to thy word:
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Lord, now lettest thou thy servant depart in peace, according to thy word:
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42_LLUK_02:29 Lord, now lettest thou thy servatt-déiae % $eaY8! according to thy word:



Photo JPG 42 LUK 04 42 42_LUK_04_42 (2).htm|

And when it was day, he departed and went into a desert place: and the people sought him, and came unto him,
and stayed him, that he should not depart from them.
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And when it was day, he departed and went into a desert place: and the people sought him, and came unto him,
and stayed him, that he should not depart from them.
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And when it was day, he departed and went into a desert place: and the people sought him, and came unto him,
and stayed him, that he should not depart from them.
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And when it was day, he departed and went into a desert place: and the people sought him, and came unto him,
and stayed him, that he should not depart from them.
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And when it was day, he departed and went into a desert place: and the people sought him, and came unto him,
and stayed him, that he should not depart from them.
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And when it was day, he departed and went into a desert place: and the people sought him, and came unto him,
and stayed him, that he should not depart from them.
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42_LLUK_04:42 And when it was day, he depart®@-aitfwkhiiftd™a desert place: and the people sought him, and
came unto him, and stayed him, that he should not depart from them.
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When Simon Peter saw [it], he fell down at Jesus' knees, saying, Depart from me; for | am asinful man, O Lord.
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When Simon Peter saw [it], he fell down at Jesus' knees, saying, Depart from me; for | am asinful man, O Lord.
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When Simon Peter saw [it], he fell down at Jesus' knees, saying, Depart from me; for | am asinful man, O Lord.
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When Simon Peter saw [it], he fell down at Jesus' knees, saying, Depart from me; for | am asinful man, O Lord.
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42_LLUK_05:08 When Simon Peter saw [it], he fé+ddw? 2t %8 nees, saying, Depart from me; for | am a
sinful man, O Lord.
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Then the whole multitude of the country of the Gadarenes round about besought him to depart from them,; for they
were taken with great fear: and he went up into the ship, and returned back again.
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Then the whole multitude of the country of the Gadarenes round about besought him to depart from them,; for they
were taken with great fear: and he went up into the ship, and returned back again.
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Then the whole multitude of the country of the Gadarenes round about besought him to depart from them,; for they
were taken with great fear: and he went up into the ship, and returned back again.
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were taken with great fear: and he went up into the ship, and returned back again.
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Then the whole multitude of the country of the Gadarenes round about besought him to depart from them,; for they
were taken with great fear: and he went up into the ship, and returned back again.
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Then the whole multitude of the country of the Gadarenes round about besought him to depart from them,; for they
were taken with great fear: and he went up into the ship, and returned back again.
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from them; for they were taken with great fear: and he went up into the ship, and returned back again.
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And whatsoever house ye enter into, there abide, and thence depart.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_09/42_LUK_09_04/42_LUK_09_04.jpg

Audio Play 42 LUK 09 04 42_LUK_09_04 (3)-htm

And whatsoever house ye enter into, there abide, and thence depart.
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And whatsoever house ye enter into, there abide, and thence depart.
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And whatsoever house ye enter into, there abide, and thence depart.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_09/42_LUK_09_04/42_LUK_09_04.pdf

Verse Studies42 LUK 09 04 42_LUK_09_04 (6).html

And whatsoever house ye enter into, there abide, and thence depart.
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And whatsoever house ye enter into, there abide, and thence depart.
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| tell thee, thou shalt not depart thence, till thou hast paid the very last mite.
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| tell thee, thou shalt not depart thence, till thou hast paid the very last mite.
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| tell thee, thou shalt not depart thence, till thou hast paid the very last mite.
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| tell thee, thou shalt not depart thence, till thou hast paid the very last mite.
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| tell thee, thou shalt not depart thence, till thou hast paid the very last mite.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_12/42_LUK_12_59/right.html

Verse Studies4?2 LUK 12 59 42_LUK_12_59 (7).html

| tell thee, thou shalt not depart thence, till thou hast paid the very last mite.
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But he shall say, | tell you, | know you not whence ye are; depart from me, all ye workers of iniquity.
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But he shall say, | tell you, | know you not whence ye are; depart from me, all ye workers of iniquity.
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But he shall say, | tell you, | know you not whence ye are; depart from me, all ye workers of iniquity.
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But he shall say, | tell you, | know you not whence ye are; depart from me, all ye workers of iniquity.
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But he shall say, | tell you, | know you not whence ye are; depart from me, all ye workers of iniquity.
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But he shall say, | tell you, | know you not whence ye are; depart from me, all ye workers of iniquity.
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42 LUK _13:27 But he shall say, | tell you, | kndtw-Y88-Aot-RhEHEE ye are; depart from me, all ye workers of
iniquity.
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The same day there came certain of the Pharisees, saying unto him, Get thee out, and depart hence: for Herod will
kill thee.
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The same day there came certain of the Pharisees, saying unto him, Get thee out, and depart hence: for Herod will
kill thee.
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The same day there came certain of the Pharisees, saying unto him, Get thee out, and depart hence: for Herod will
kill thee.
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The same day there came certain of the Pharisees, saying unto him, Get thee out, and depart hence: for Herod will
kill thee.
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The same day there came certain of the Pharisees, saying unto him, Get thee out, and depart hence: for Herod will
kill thee.
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The same day there came certain of the Pharisees, saying unto him, Get thee out, and depart hence: for Herod will
kill thee.
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42_|LUK_13:31 The same day there came certaifet Hie-PRaf S saying unto him, Get thee out, and depart
hence: for Herod will kill thee.
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Then let them which are in Judaea flee to the mountains; and let them which are in the midst of it depart out; and
let not them that are in the countries enter thereinto.
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Then let them which are in Judaea flee to the mountains; and let them which are in the midst of it depart out; and
let not them that are in the countries enter thereinto.
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Then let them which are in Judaea flee to the mountains; and let them which are in the midst of it depart out; and
let not them that are in the countries enter thereinto.
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Then let them which are in Judaea flee to the mountains; and let them which are in the midst of it depart out; and
let not them that are in the countries enter thereinto.
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Then let them which are in Judaea flee to the mountains; and let them which are in the midst of it depart out; and
let not them that are in the countries enter thereinto.
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Then let them which are in Judaea flee to the mountains; and let them which are in the midst of it depart out; and
let not them that are in the countries enter thereinto.
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42_LUK_21:21 Then let them which are in Jud&éaHek +64&mMBbhtains; and let them which are in the midst of it
depart out; and let not them that are in the countries enter thereinto.
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His brethren therefore said unto him, Depart hence, and go into Judaea, that thy disciples also may see the works
that thou doest.
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His brethren therefore said unto him, Depart hence, and go into Judaea, that thy disciples also may see the works
that thou doest.
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His brethren therefore said unto him, Depart hence, and go into Judaea, that thy disciples also may see the works
that thou doest.
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His brethren therefore said unto him, Depart hence, and go into Judaea, that thy disciples also may see the works
that thou doest.
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His brethren therefore said unto him, Depart hence, and go into Judaea, that thy disciples also may see the works
that thou doest.
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His brethren therefore said unto him, Depart hence, and go into Judaea, that thy disciples also may see the works
that thou doest.
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43 _JOH_07:03 His brethren therefore said unto’htrlWeBarRMEY. and go into Judaea, that thy disciples also may
see the works that thou doest.
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Now before the feast of the passover, when Jesus knew that his hour was come that he should depart out of this
world unto the Father, having loved his own which were in the world, he loved them unto the end.
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Now before the feast of the passover, when Jesus knew that his hour was come that he should depart out of this
world unto the Father, having loved his own which were in the world, he loved them unto the end.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_13/43_JOH_13_01/43_JOH_13_01.mp3

43 JOH 13 01 43 JOH_13 01 (4).html

Now before the feast of the passover, when Jesus knew that his hour was come that he should depart out of this
world unto the Father, having loved his own which were in the world, he loved them unto the end.
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Nevertheless | tell you the truth; It is expedient for you that | go away: for if | go not away, the Comforter will not
come unto you; but if | depart, | will send him unto you.
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And, being assembled together with [them], commanded them that they should not depart from Jerusalem, but
wait for the promise of the Father, which, [saith he], ye have heard of me.
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And the keeper of the prison told this saying to Paul, The magistrates have sent to let you go: now therefore
depart, and go in peace.
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And they came and besought them, and brought [them] out, and desired [them] to depart out of the city.
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And found a certain Jew named Aquila, born in Pontus, lately come from Italy, with hiswife Priscilla; [because
that Claudius had commanded all Jews to depart from Rome:] and came unto them.
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And upon thefirst [day] of the week, when the disciples came together to break bread, Paul preached unto them,
ready to depart on the morrow; and continued his speech until midnight.
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And he said unto me, Depart: for | will send thee far hence unto the Gentiles.
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So the chief captain [then] let the young man depart, and charged [him, See thou] tell no man that thou hast
showed these things to me.
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But Festus answered, that Paul should be kept at Caesarea, and that he himself would depart shortly [thither].
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And because the haven was not commodious to winter in, the more part advised to depart thence aso, if by any
means they might attain to Phenice, [and there] to winter; [which is] an haven of Crete, and lieth toward the south

west and north west.
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And unto the married | command, [yet] not I, but the Lord, Let not the wife depart from [her] husband:
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But and if she depart, let her remain unmarried, or be reconciled to [her] husband: and let not the husband put
away [his] wife.
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husband put away [his] wife.



Photo JPG 46 1CO 07 15 46_1C0_07_15 (2).html

But if the unbelieving depart, let him depart. A brother or asister is not under bondage in such [cases]: but God
hath called us to peace.
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But if the unbelieving depart, let him depart. A brother or asister is not under bondage in such [cases]: but God
hath called us to peace.
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46_1CO_07:15 But if the unbelieving depart, |ef PiAFdH1A Bidther or asister is not under bondage in such
[cases]: but God hath called us to peace.
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For thisthing | besought the Lord thrice, that it might depart from me.
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For thisthing | besought the Lord thrice, that it might depart from me.
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For thisthing | besought the Lord thrice, that it might depart from me.
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For | amin astrait betwixt two, having adesire to depart, and to be with Christ; which isfar better:
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Now the Spirit speaketh expressly, that in the latter times some shall depart from the faith, giving heed to seducing
spirits, and doctrines of devils;
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Now the Spirit speaketh expressly, that in the latter times some shall depart from the faith, giving heed to seducing
spirits, and doctrines of devils;
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Nevertheless the foundation of God standeth sure, having this seal, The Lord knoweth them that are his. And, Let
every one that nameth the name of Christ depart from iniquity.
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Nevertheless the foundation of God standeth sure, having this seal, The Lord knoweth them that are his. And, Let
every one that nameth the name of Christ depart from iniquity.
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Nevertheless the foundation of God standeth sure, having this seal, The Lord knoweth them that are his. And, Let
every one that nameth the name of Christ depart from iniquity.
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Nevertheless the foundation of God standeth sure, having this seal, The Lord knoweth them that are his. And, Let
every one that nameth the name of Christ depart from iniquity.
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55 2TI_02:19 Nevertheless the foundation of GOa-fahd4h’Sif having this seal, The Lord knoweth them that are
his. And, Let every one that nameth the name of Christ depart from iniquity.
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And one of you say unto them, Depart in peace, be [ye] warmed and filled; notwithstanding ye give them not
those things which are needful to the body; what [doth it] profit?
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And one of you say unto them, Depart in peace, be [ye] warmed and filled; notwithstanding ye give them not
those things which are needful to the body; what [doth it] profit?
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59 JAM_02:16 And one of you say unto them, Pfep AP pebEABE [ye] warmed and filled; notwithstanding ye
give them not those things which are needful to the body; what [doth it] profit?
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